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Opening Words 
 

 There is a trend among disbelievers to raise objections 

to the verses of the Noble Qurʾān, taking the apparent 

meaning of the words and attributing a false understanding 

to them. This is an absolute injustice. 

 

 It is widely accepted that whether it is the Qurʾān or the 

books of other religions, if everyone understands them 

according to their own understanding, it will become 

impossible to comprehend the correct and intended 

meaning. As an example, if Muslims were to express their 

understanding of the Qurʾān according to their own 

understanding and provide their opinions, the differences 

would significantly increase, and people would deviate 

from the path of guidance. This is the reason why it is 

prohibited to interpret the Qurʾān based on personal 

opinions. 

 

 A fresh example of this can be found among Muslims, 

who have ignored the understanding of the Qurʾān and 

Sunnah and have rejected the rulings of the earlier 

generations, relying solely on their intellect. However, 

understanding the Qurʾān without recourse to the 

interpretations of the early generations is impossible. 

This clearly demonstrates that if someone attempts to 

understand the Qurʾān according to their intellect, they 

will inevitably make mistakes, regardless of whether they 

are Muslim or non-Muslim. 
 

 Regarding the objections raised against the verses of 

the Qurʾān, it is important to note that these objections are 
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not new; they are quite old. This indicates that our 

predecessors have already addressed these objections in 

their books centuries ago, providing detailed and 

comprehensive answers. However, it is essential to 

understand that the knowledge related to these issues, 

scattered throughout the books of our predecessors, is like 

scattered pearls. It is not only necessary to gather them but 

also to present them in accordance with the requirements 

of the contemporary era. Unfortunately, these pearls are 

not well-known even among scholars, let alone the general 

public. Therefore, efforts should be made to make this 

knowledge accessible to the masses. A notable effort in 

this regard has been made by esteemed scholar Qāsim al-

Qādirī, whose results are manifested in the form of this 

book. Their writings and speeches are supported by both 

evidence and reasoning. We should pray that Allah 

Almighty blesses them with the wealth of religious 

knowledge and enables them to serve our religion. 
 

 Undoubtedly, addressing the objections raised against 

Islam is a significant task that has been required in every 

era, and the scholars of Ahlus Sunnah have taken up this 

responsibility. May Allah Almighty always protect them 

and their contributions. 
 

 It is requested that this book be read thoroughly and, to 

the extent possible, disseminated widely so that the doubts 

and misconceptions surrounding these issues can be 

eliminated. 
 

ʿAbde Muṣṭafā 

Muḥammad Ṣābir Qādirī 
29th June, 2023 CE  
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Translator’s Note 

 بسم الله الرحمن الرحيم

 I have immersed myself in the academic environment 

of colleges and universities for an extensive period. My 

tenure at School spans 12 years, and subsequently, I have 

spent many years teaching and studying at two other 

colleges. Generally, these universities are heavily 

influenced by the values and mindset of Western 

civilization. I have closely observed the prevailing 

mindset within the educational community. Through 

numerous conversations with students and teachers, I have 

noticed a significant alignment with Western values 

among the majority. Whether consciously or 

unconsciously, they tend to employ the Western paradigm 

as a basis for judging the morality of those they interact 

with and as a foundation for their own moral compass. 

Unfortunately, I have also witnessed instances where 

Muslims adopt the principles of those who oppose Islam 

to assess the morality and laws of Islam. 

 

 However, this behavior goes beyond just matters of 

morality, which can be subjective at times. It extends to 

the community's underlying sense of inferiority due to the 

perceived intellectual and cultural dominance of the West. 

They have reached a point where they readily accept 

whatever the West propagates, even if it is based on 

falsehoods and ignorance. These university individuals 

often fail to make the effort of fact-checking and verifying 

information from original and reliable sources or experts 

in the field. Not only do they easily absorb and disseminate 
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propaganda and shallow knowledge about worldly affairs, 

politics, and socio-economic issues, but they also 

unquestioningly accept information about religion from 

Western sources without seeking clarification from 

religious experts. Unfortunately, this leads to heresy or a 

weakening of faith in their religion. It is disheartening to 

witness this trend infiltrating the Muslim community as 

well. I have encountered numerous students who raise 

objections similar to those presented by the West, 

objections that have already been refuted in the past. One 

such spurious allegation is the early Christian apologists' 

claim regarding the Quran and its verse 18:86, where they 

assert that according to the Quran the sun sets in murky 

water. I have come across many individuals within the 

Muslim community who are confused by these unfounded 

allegations against the magnificent Quran, which only 

serve to distort its teachings. 

 

 Recently, I stumbled upon a book written by my 

esteemed brother and accomplished scholar Maulānā 

Muḥammad Qāsim al-Qādirī al-Az'harī, which happens to 

be in Hindi language. Recognizing its relevance to the 

objections raised by English-speaking individuals within 

the Western society and our university-educated liberals, 

who often lack formal training in Islamic understanding 

and spirituality, I requested its translation into English. I 

believe this book holds great potential in refuting and 

clarifying numerous doubts surrounding the Quran 18:86, 

thereby serving as a valuable resource for discourse and 

discord.  
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 While translating Maulānā Muḥammad Qāsim al-

Qādirī al-Azʾharī's research, I have gained numerous 

valuable insights about this particular verse of the Quran. 

I sincerely pray to Allah to accept Maulānā Muḥammad 

Qāsim's dedicated efforts and extensive research, which is 

clearly evident in his work. May this research serve as a 

means of enlightenment and a reinforcement of faith in 

Islam, and may it also provide guidance to those who are 

astray. 

 

 Lastly, I would like to express my heartfelt gratitude to 

my esteemed brother Ṣābir ʾIsmāʿīlī, also known as ʿAbde 

Muṣṭafā, for publishing this book. May his efforts serve as 

a means of enlightenment and guidance for society. I 

encourage readers to explore his other published works 

under his various trademarks, as they hold the potential for 

further benefit and knowledge. May Allah expand the 

reach of these works to encompass all of humanity, and 

may He keep us steadfast upon the path of guidance. 
 

May the mercy of Allāh (جل جلاله) embrace us all; 

Āmīn Bijāhi Ḥabībī (صلى الله عليه وسلم)! 

 

By: 

Ġulām Muḥiyyuddīn 

25 Ḏū al-Ḥijjah, 1444 AH; 

13 July, 2023 CE 
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Author's Prologue 
 بسم الله الرحمن الرحيم 

 وصحبه أجمعين وعلى آله و به نستعين والصلاة والسلام على أشرف الأنبياء والمرسلين

 :وبعد
 

  

 After engagements with a vociferous & provocative 

group of people, i.e. the Christians, the Arya Samajīs, the 

Sanātanīs, the atheists, the liberals & those lacking in 

knowledge, I have written this book. I would like to urge 

my dear readers to read this book in its entirety. Don't 

judge it by its cover, until you have read it all. 

 Since a long time, we have been listening this baseless 

allegation against the glorious Qurʾān, and obliterating it, 

that: "As per Qurʾān 18:86, the sun sets in murky water." 

Our pious scholars in their qurʾānic exegesis clarified this 

verse thoroughly. You will see, how interesting the 

interpretation of this verse is, and what a lot it teaches us. 

If we adorn ourselves with justice, it's not very difficult to 

understand true meaning of the verse. While seeing these 

straw man fallacies, I consider it nothing except the 

interlocutor's choice of word prima facie, appears to be ill-

motivated & purposefully made. That's why I tried to 

encompass the topic, with no further question. 

 

 In actual, I wrote this book in Hindi language, and now 

its english translation is in your hand. Special thanks to my 

honorable brother Ġulām Muḥiyyuddīn as he translated it 

into english, and my respected brother Ṣābir ʾ Ismāʿīlī alias 

ʿAbde Muṣṭafā who published it. 
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May the mercy of Allāh (جل جلاله) embrace us all; 

Āmīn Bijāhi Ḥabībī (صلى الله عليه وسلم)! 

By: 

Muḥammad Qāsim al-Qādirī al-Azʾharī 

25 Ḏū al-Ḥijjah, 1444 AH; 

13 July, 2023 CE 
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Here you go 
 

 A question that was raised by the crucifix-

worshipers first, and until today, their frivolous followers 

continue to copy it. Since it is their old habit that whenever 

they see any objection against Islam on an Islamophobic 

site/blog, they immediately translate it into Hindi and 

publish it here so that simple-minded Muslim people start 

perceiving their religion Islam, the Qurʾān, and the sayings 

of the esteemed Prophet (صلى الله عليه وسلم) as suspicious. 

 

The verse, whose meaning is as illuminating as the sun, 

is not being understood by these self-proclaimed 

intellectuals. Allah (جل جلاله) has mentioned in the Qurʾān 

18:86 regarding the journey of our Sayyidunā Zul-Qarnain 

(RaḍiyAllāhu ʿanhu) towards the west: 

مْسِ وَجَدَهَا تغَْرُبُ فىِْ عَیْنٍ حَمِئَةٍ “ …  ”حَت    ى اذَِا بلَغََ مَغْرِبَ الش َ
 

“To the extent that when he reached the setting-place 

of the sun, he found it setting in a muddy spring…” 
[Tr. Kanz-ul-Īmān] 

 

There is an objection to this verse that: "According to 

the Qurʾān, the sun sets in a muddy/pool of water." 

 

First, let’s understand its concise and straightforward 

answer : 

In this verse, it is not stated anywhere that: "The sun 

was setting in a muddy/pool of water", or "It sets in a 

muddy/pool of water." Instead, it describes the scene that 
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we still observe today while standing by the shore of the 

sea, witnessing the sunset. It is mentioned that: "Zul-

Qarnain (RaḍiyAllāhu ʿanhu) found the sun setting in a 

murky water." Now, what is so strange about this that these 

people fail to comprehend? If they themselves go to the 

shore of any sea or stand in front of a mountain, during 

sunset, they will see the same sight: as if the sun is going 

into the depths of the sea or entering the mountain. 

 

This is such a beautiful sight that people often go to the 

shores of the sea to witness it and enjoy its beauty. But 

how have people turned this clear and evident fact into a 

matter of controversy that even Satan would be ashamed 

of? 

Now, moving towards a detailed response after you 

have heard the concise and straightforward answer: 

 

In response to this objection, there are two types of 

answers: 

Part 1: A rebuttal by offensive counter argument (ilzāmī) 

Part 2: A detailed analytical explanation by evidence 

(taḥqeeqī) 

 

Then we will present the ‘offensive (ilzāmī)  ’

counterargument in various ways: 

1. Examples from the scriptures of Sanatanis (Hindus). 

2. Examples from the present Torah (the first five books 

of the Old Testament) of the Jews and the New Testament 

of the Christians. 

3. Examples from general English/Hindi literature. 

 



Where does the sun set?             15 

After that, we will present the ‘defensive (taḥqeeqī)  ’

response in several ways: 

1. How the mufassirīn (exegetes of Qurʾān) have 

understood this verse. 

2. How the muḥaddithīn (experts of Ḥadīth) have 

understood this verse. 

3. The meaning of the verse in the light of Arabic 

grammar. 

4. The meaning of the verse in the light of intellect. 

 

Finally, we’ll present a conclusion.  
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Part 1: The rebuttal by offensive counter 

argument (ilzāmī) 
 

1. Examples from the scriptures of Sanatanis:  
 

(I) The moon runs through the water: 
 

 

Atharvaveda, Kanda 18, Sukt 4, Mantra 89 :  
 

 

“च॒न्द्रमा ा॑अ॒प्स्वन्द्तरा स ा॑पर्॒णो धा ा॑वते द द॒व।” 

“स न्द् रपदूति करनेवाला चन्द्रलोक [अपने] जलों के भीतर, सरू्ि के प्रकाश में, 

 ौड़ता रहता ह।ै” 

[Translation: By Pandit Kshemakaran Tripathi] 
 

"Within the waters, runs the moon." 
[Tr. Ralph T. H. Griffith] 

 

This very statement can also be found in Rigveda, 

Mandala 1, Sukta 105, Mantra 1, as well as in Yajurveda, 

Adhyaya 33, Mantra 90, and in Samaveda, Purvarchika, 

Adhyaya 5, Khanda 3, Mantra 9. 

 
 

(II) The sun rises from the sea: 
 

Rigveda, Mandala 7, Sukta 55, Mantra 7 
 

 

“स॒हस्र ा॑शङ्ृगो वषृभ॒ो र्ः स ा॑म र॒ा  ॒
 ाच ा॑रत।्” 

“हजार दकरर्णों वाल ेजो कामवषिक सरू्ि, सम र से उ र् होते हैं.” 

[Translation: By Pandit Ganga Sahay Sharma] 
 

"The bull who hath a thousand horns, who rises up 

from out the sea." 
[Tr. H. H. Wilson & Griffith] 

This very mantra is also present in Atharvaveda, Kanda 
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4, Sukt 5, Mantra 1. 

 

(III) The moon and the sun both run upto the 

sea: 
Atharvaveda, Kanda 7, Sukt 81, Mantra 1 
 

 

“पू ा॑वािपरं॒ च ा॑रतो मार्॒र्ैत॒ौ दशशू ॒क्रीड ा॑न्द्तौ ॒परर ा॑ र्ातोऽर्णि॒वम।्” 

“मार्ा (कौशल) के द्वारा, आगे पीछे चलते हुए  ो बालक (सरू्ाि और चंर) 

क्रीडा करते हुए, एक  सूरे का पीछा करते हुए सम र तक पहुचते हैं।” 
[Translation: By Shri Ram Sharma Acharya] 

 

 

"Forward and backward by their wondrous power, 

move these two youths, disporting, round the ocean." 
[Tr. Ralph T. H. Griffith] 

 

(IV) The sun is pulled by seven horses in a 

chariot: 
Rigveda, Mandala 1, Sukta 50, Mantra 8: 

“स॒प्त तवा ा॑ हर॒रतो ॒ रथे ॒ वह ा॑दन्द्त  वे सरू्ि। शोद॒चषकेा॑शं दवचक्षर्ण॥” 

"ह ेसरू्ि! त म  ीदप्तमान एवं सविप्रकाशक हो। दकरर्णें ही त म्हारे केश हैं। हररत नाम 

के सात घोडे़, त म्हें रथ में बैठा कर ले चलते हैं।" 
[Translation: By Pandit Ganga Sahay Sharma] 

 

"Seven Bay Steeds harnessed to thy car bear thee, O 

thou farseeing One, God, Sūrya, with the radiant hair." 
[Tr. Ralph T. H. Griffith] 

 

2. Examples from the present Torah (the first 

five books of the Old Testament) of the Jews and 
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the  ‘New Testament ’of the Christians: 
 

(I) According to the Old Testament, the sun sets 

below the horizon. 
 

Deuteronomy, Chapter No. 11, Verse no. 30:  

“Are they not on the other side Jordan, by the way 

where the sun goeth down, in the land of the Canaanites, 

which dwell in the champaign over against Gilgal, beside 

the plains of Moreh?” 

Now those who believe in this book should explain, 

what is the interpretation of "...by the way where the sun 

goeth down..." according to them. Does it really happen 

that way with the sun? 

 

(II) According to the New Testament, the sun is 

a garment, the moon is beneath the feet, and the 

stars are like a crown. 
Revelation, Chapter No. 12, Verse no. 1-2: 

“And there appeared a great wonder in heaven; a 

woman clothed with the sun, and the moon under her feet, 

and upon her head a crown of twelve stars: And she being 

with child cried, travailing in birth, and pained to be 

delivered.” 

Now we ask the the cross-worshippers: "....a woman 

clothed with the sun, and the moon under her feet, and 

upon her head a crown of twelve stars...." What does this 

mean? Is it even possible? Or is it merely madness? 

 

3. Examples from the English/Hindi literature: 
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(I) The English poet John Donne (d. 1631 CE), 

who held the position of Dean of St. Paul's 

Cathedral in the Church of England from 1621-

1631 CE, begins his famous poem: "The Sun 

Rising" in the following way: 
 

"Busy old fool, unruly sun, 

Why dost thou thus, 

Through windows, and through curtains, call on us?" 

 

The people who are unable to comprehend the elevated 

rhetoric dialect of the Qurʾān, these  uncapable people 

should explain how they interpret these lines. Does it 

really mean that the sun can perform all these actions as 

the poet describes? 
 

 

(II) William Shakespeare (d. 1616 CE) wrote 

about the sun in his ‘Sonnet 33 ’as follows: 
"Even so my sun one early morn did shine; 

With all-triumphant splendour on my brow." 

Now, those who cannot reach the literary heights of the 

Qurʾān should explain to me how the sun can be as 

Shakespeare describes it? 

 

(III) The prominent writer, poet, playwright, 

and social thinker of modern Hindi literature, 

Dharamvir Bharati (d. 1997 CE), wrote a novel 

titled: ‘Surya Ka Saatwan Ghoda (The Seventh 

Horse of the Sun)’, which is widely known. 
 

Now, those who question and raise objections at every 
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step without understanding the literary language of the 

Qurʾān should explain what it means. Will they now argue 

that according to Dharamvir Bharati, the sun rides horses? 

 

(IV) Ramdhari Singh Dinkar (d. 1974 CE), a 

prominent Hindi author, poet, and essayist, 

wrote a poem titled: ‘Surya Ka Byaah (The 

Sun's Wedding) ’. 
Those who understand the language of literature will 

instantly grasp its meaning. However, those who reduce 

literature to superficial understanding, tell us what 

interpretation they will draw from the title of this poem. 

Or will they make a commotion stating, “According to 

Ramdhari Singh Dinkar, the sun is getting married?”  
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Part 2 : The detailed anlytical explanation by 

evidence (taḥqeeqī) 
 

1. How the mufassirīn (exegetes of Qurʾān) have 

understood this verse :   
 

(I) Imām Fakhr-ud-Dīn al-Rāzī (d. 606 AH) 

completely refuted and dismissed this doubt of 

the adversaries. He wrote: 

" ِ ا
ف  مْسَ 

َّ
الش  
َّ
ن
َ
أ  
َّ
ك
َ
 ش
َ
وَل ا،  َ بِا  

ٌ
ة
َ
يط ا
ُ
مَاءَ مُ السَّ  

َّ
ن
َ
وَأ  
ٌ
رَة
ُ
ك رْضَ 

أَ ْ
ال  
َّ
ن
َ
أ يلا  لا

لدَّ بِا بَتَ 
َ
ث هُ 
َّ
ن
َ
 أ

 
َ
ال
َ
يْضًا ق
َ
، وَأ كا

َ
ل
َ
ف
ْ
ُ مَوْجُودٍ  :ال يِْ

َ
مْسا غ

َّ
رْبا الش

ُ
ِ ق ا
وْمٍ ف 
َ
وسَ ق

ُ
 جُل
َّ
ن
َ
و مٌ أ
ُ
 وَمَعْل
ً
وْما
َ
نْدَها ق  ،وَوَجَدَ عا

عُيُونا  نْ  ما  ٍ
عَيِْ   ِ ا

ف  ا  َ
ُ
ولُ
ُ
دُخ  

ُ
ل
َ
يُعْق  

َ
يْف
َ
ك
َ
ةٍ   ف يَِ ثا

َ
ك اتٍ  رَّ َ بِا رْضا 

أَ ْ
ال نَ  ما  ُ يَِ

ْ
ك
َ
أ مْسُ 

َّ
الش يْضًا 

َ
 وَأ

 
ُ
ول
ُ
نَق
َ
ف ا 
َ
هَذ بَتَ 

َ
ث ا 
َ
ذ إا  ، رْضا

أَ ْ
ا  :ال وْلا

َ
ق  
ُ
يل وا
أْ وُجُوهٍ  :ب َ نْ  ما ئَةٍ  حََا  ٍ

عَ يِْ   ِ ا
ف  رُبُ 

ْ
غ
َ
  .ت
ُ
ل وَّ
أَ ْ
ا  :ال

َ
ذ  
َّ
ن
َ
 أ

مْسَ 
َّ
الش وَجَدَ  مَارَاتا  عا

ْ
نَ  ا ل ما ءٌ  ْ ِ

َ ش  بَعْدَهُ  يَبْقَ   ْ
َ
وَلَ با  را

ْ
غ َ
ْ
الَ  ِ ا
ف  ا  عَََ مَوْضا  

َ
غ
َ
بَل ا  َّ
َ
لَ ا 
يِْ 
َ
رْن
َ
ق
ْ
 ال

بَحْرا 
ْ
ال بَ  كا رَا  

َّ
ن
َ
أ ا  َ
َ
كَ ةا 
َ
يق قا َ
ْ
ِ  الْ ا
ف   
َ
ك لا
َ
ذ
َ
ك نْ 
ُ
ك
َ
ت  ْ
َ
لَ  
ْ
ن وَإا ةٍ  َ لِا

ْ
مُظ وَهْدَةٍ   ٍ

عَيِْ   ِ ا
ف  رُبُ 

ْ
غ
َ
ت ا  َ َّ ب 
أَ َ
 ك

بَحْرا 
ْ
يبُ وَرَاءَ ال غا

َ
ةا ت
َ
يق قا َ
ْ
ِ الْ ا
َ ف  ِ  وَها

َّ
ط
َّ
َ الش ْ يَِ

َ
ا لَ
َ
ذ بَحْرا إا

ْ
ِ ال ا
يبُ ف  غا

َ
ا ت َ َّ ب 
أَ َ
مْسَ ك

َّ
ى الش َ  .يَِ

 ِ ا
ان 
َّ
مْسا  :الث

َّ
 الش

َ
لَ رُ إا اظا

النَّ
َ
ف َ ا  بِا بَحْرُ 

ْ
ال  
ُ
يط ا
ُ
يِ نَ  كا رْضا مَسَا

أَ ْ
نَ ال ِاِّ ما رْنِا

َ
غ
ْ
ال با  جَانا

ْ
ل لا  
َّ
ن
َ
 أ

 
ٌ
يَة َِ  حَاما ا

َ  
ةا ف

َ
خُون  السُّ

ُ
ة يَّ وا
َ
 ق
َ
ة يَّ با رْ
َ
غ
ْ
حَارَ ال با

ْ
 ال
َّ
ن
َ
 أ
َّ
ك
َ
 ش
َ
، وَل حَارا با

ْ
 ال
َ
ك
ْ
ل ِ تا ا
يبُ ف  غا

َ
ا ت َ َّ ب 
أَ َ
 ك
ُ
ل  يَتَخَيَّ

 ُ
ُ
وْل
َ
ق
َ
اءا   ف َ
ْ
وْدَاءا وَالَ ةا السَّ

َ
مْأ َ
ْ
نَ الْ ا ما يَِ ةا مَا فا َ

ْ ي 
َ
ك  لا
ٌ
ئَة يْضًا حََا

َ
َ أ ِ   :وَها

ٌ
ارَة
َ
ش ئَةٍ إا ٍ حََا

ِ عَيِْ  ا
رُبُ ف 

ْ
غ
َ
 ت

ةا 
َ
خُون يدُ السُّ دا

َ
عٌ ش بَحْرُ وَهُوَ مَوْضا

ْ
ها ال  با

َ
حَاط
َ
دْ أ
َ
رْضا ق

أَ ْ
نَ ال َِّ ما رْنِا

َ
غ
ْ
بَ ال انا َ ِ

ْ
 الْ
َّ
ن
َ
 أ
َ
لَ  "،إا

 

"This matter has been proven with evidence that the 

Earth is spherical, surrounded by the sky, and there is no 

doubt that the sun is in the sky. And Allah has also stated: 

'And he found it (the sun) setting in a spring of murky 
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water.' There are various interpretations of this statement, 

the first being: 

When Zul-Qarnain (RaḍiyAllāhu ʿanhu) reached the 

western region, where there was no remaining population 

after him, he perceived it as if the sun was setting in a dark 

spring or hole. However, in reality, there is nothing like 

that. It is similar to someone traveling on the sea and not 

being able to see the shore, giving the illusion that the sun 

is setting in the sea, while in fact, it is setting behind the 

sea. 

The second interpretation is that the western regions of 

the Earth are surrounded by seas. So, the one observing the 

sun assumes that it is disappearing (submerging) in these 

seas. And there is no doubt that the western seas are hotter, 

thus becoming 'Hamiyah (hot springs)’, and due to the 

presence of more black mud and water, they become 

'Hami (dark, turbid) ’. Therefore, Allah's statement that: 

“He found the sun setting in a spring of murky water” 

indicates the severe heat of the western regions of the 

Earth, which are surrounded by the sea.” 
[Mafātīḥul Ghayb (Tafsīre Kabīr), Publication: Dāru iḥyāʾit-turāthil 

ʿarabiyy (Beirut), Vol. 21, page 496, 3rd edition, 1420 AH] 

 

(II) Imām Qurṭubī (d. 671 AH) wrote in the 

interpretation of this verse: 

ا "
ً
ضْعَاف
َ
رْضا أ

أَ ْ
نَ ال ُ ما يَِ

ْ
ك
َ
َ أ ِ  ها

ْ
، بَل رْضا

أَ ْ
نْ عُيُونا ال ٍ ما

ِ عَيِْ  ا
 ف 
َ
ل
ُ
دْخ
َ
 ت
ْ
ن
َ
نْ أ مُ ما

َ
عْظ
َ
َ أ ِ  وَها

قا  ا
ْ ش  َ
ْ
الَ ةا  َ جِا نْ  وَما با  را

ْ
غ َ
ْ
الَ ةا  َ جِا نْ  ما مَارَةا  عا

ْ
ال را  آخا  

َ
لَ إا  

َ تَ َ
ْ
ان هُ 
َّ
ن
َ
أ رَادُ  ُ

ْ
الَ بَلا   ،

ً
ة
َ
 ،مُضَاعَف

ا َ َّ ب 
أَ َ
ك سَاءا 

ْ
ل َ
ْ
الَ رْضا 

أَ ْ
ال  ِ ا
ف  دُهَا  اها

َ
 ش
ُ
ن ب َّ 
َ
أ ا  َ
َ
كَ ئَةٍ،  حََا  ٍ

عَيِْ   ِ ا
ف  رُبُ 

ْ
غ
َ
ت ا 
عَيِْ 
ْ
ال يا 
ْ
رَأ  ِ ا
ف  وَجَدَهَا 

َ
 ف

 
َ
ال
َ
ا ق
َ
ذ َ ، وَلُا رْضا

أَ ْ
ِ ال ا
 ف 
ُ
ل
ُ
دْخ
َ
 ‘ :ت
ً
ا ي ْ ا سا نْ دُوب ا مْ ما ُ

َ
 لُ
ْ
عَل ْ ِ
َ  
ْ ي
َ
وْمٍ لَ

َ
عُ عَلى ق

ُ
ل
ْ
ط
َ
ادْ  ،’وَجَدَها ت

ْ يُِ
َ
 وَلَ
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مْ  ا
يِْ
َ
عُ عَل
ُ
ل
ْ
ط
َ
 مَنْ ت

ُ
ل وَّ
َ
مْ أ ُ َّ ب 
َ
رَادَ أ
َ
 أ
ْ
مْ، بَل ُ

ق َ صا
َ
لَ
ُ
مْ وَت ُ اسََّّ َ  ب ُ

ْ
ن
أَ
مْ بِا ا
يِْ
َ
عُ عَل
ُ
ل
ْ
ط
َ
ا ت َ َّ ب 
َ
 "،أ

 

"And the sun is much larger than the Earth, so how can 

it enter any of its springs? Rather, its meaning is that Zul-

Qarnain (RaḍiyAllāhu ʿanhu) advanced beyond the 

population of the west and east, so it appeared to him as if 

the sun was setting in a spring of mud. It is similar to how 

we observe on the level ground as if the sun is setting in it. 

Therefore, Allah further says: 'He found it (the sun) rising 

on a people for whom We had not made any covering from 

it.' So, its meaning is not that the sun is touching or 

adhering to those people. Rather, its meaning is “the sun 

rises upon them first.” 
[al-Jāmiʿa li-aḥkāmil Qurʾān (Tafsīre Qurṭubī), Publication: Dārul 

kutubil miṣriyyah (Cairo), 2nd edition, 1384 AH / 1964 CE, Vol. 11, 
page 50] 

 

(III) Imām Bayḍāwī (d. 685 AH) wrote in his 

tafsīr: 

ِ مطمح بصره غيِ الماء، ولذلك "
 ولعله بلغ ساحل المحيط فرآها كذلك، إذ لم يكن ف 

رُبُ ‘ :قال
ْ
غ
َ
 ،"كنت تغر‘ :ولم يقل ،’وَجَدَها ت

 

"Probabily he (Zul-Qarnain RaḍiyAllāhu ʿanhu) 

reached the coast of ocean because there was nothing 

before his sight except water. Therefore, Allah says: 'He 

found it (the sun) setting in a spring of murky water.' And 

it does not say that the sun was actually setting or sinking." 
[Anwārut tanzīl w asrārut taʾwīl (Tafsīre Bayḍāwī), Publication: Dāru 

iḥyāʾit-turāthil ʿarabiyy (Beirut), 1st edition, 1418 AH, vol. 3, page 
291] 
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In Imām Bayḍāwī's above-mentioned remark, if we pay 

attention, we have already mentioned the same point 

earlier, that it is not stated that the sun sets in a certain way 

or was sinking. Rather, it describes the perception of the 

observer. Now, when it comes to Imām Bayḍāwī, let me 

share an important fact here: 
 

An Arab Christian, ʿAbdullāh ʿAbdul Fādī (President 

of CIRA), raised the very same objection and deceived by 

referring to Imām Bayḍāwī in his venomous book: "Is the 

Qur'an infallible?", and intentionally omitted any mention 

of Imām Bayḍāwī's abovementioned statement so that his 

ugly face hidden behind red veil does not come to light. 

We have, therefore, exposed his deceitfulness by adding a 

footnote on this impure book and clarified that Imām 

Bayḍāwī is actually refuting the very point the author 

seeks to prove. 

 

(IV) Imām Khāzin (d. 741 AH)  writes: 

، وذلك أنه " ِ رأي العيِ 
ِ عيِ  حَئة أي عندها عيِ  حَئة، أو ف 

وز أن يكون معن  ف   يِِ

ِ وهدة 
ا تغرب ف  ب 

أ
ء من العمران فوجد الشمس ك ِ

 بلغ موضعا من الم غرب لم يبق بعده ش 

ِ البحر .مظلِة
ا تغيب ف  ب 

أ
كب البحر يِى أن الشمس ك  ،"كما أن را

 

"It is also possible that 'in a spring of murky water' 

means 'near a spring of murky water,' or it may mean that 

it appeared to him in that way, and this happened because 

he had reached the area of west where no population 

remained, so they felt that the sun was sinking into a dark 

hole. Similar to how a traveler on the sea feels that the sun 

is setting in the sea." 
[Lubābut-taʾwīl fī maʿānit-tanzīl (Tafsīre Khāzin), Publication: Dārul 
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kutubil ʿilmiyyah (Beirut), 1st edition, 1415 AH, Vol. 3, page 176] 

 

(V) Imām Abū Ḥayyān Andalusī (d. 745 AH) 

has written regarding this verse: 

" ِ ا
ف  دُهَا  اها

َ
ش
ُ
ن ا  َ
َ
كَ  
ٌ
ة
َ
يق حَقا  

َ
ك لا
َ
ذ  
َّ
ن
َ
أ  
َ
ل عَيِْ ُ 

ْ
ال ى  َ ي َ يِمَا  فا يْ 

َ
أ  ٍ
عَيِْ   ِ ا

ف  رُبُ 
ْ
غ
َ
ت  وَمَعْن َ 

 
ْ
ن
َ
 أ
ُ
وز ُ ِ
َ
، وَيِ بَ حْرا

ْ
نَ ال عَيِْ ُ ما

ْ
ها ال  هَذا

َ
ون
ُ
ك
َ
 ت
ْ
ن
َ
 أ
ُ
وز ُ ِ
َ
، وَيِ رْضا

أَ ْ
ِ ال ا
 ف 
ُ
ل
ُ
دْخ
َ
ا ت َ َّ  ب 
أَ َ
سَاءا ك

ْ
ل َ
ْ
رْضا الَ

أَ ْ
 ال

يبُ وَرَاءَهَا غا
َ
مْسُ ت

َّ
 الش
َ
ون
ُ
ك
َ
 "ت

"The meaning of 'in a spring of murky water is that it 

appeared as such, not in reality. Similar to how we observe 

it from the earth, it seems as if the sun is entering into it. It 

is also possible that this spring is a part of the sea, and it is 

also possible that the sun is hiding behind it." 
[al-Baḥrul muḥīṭ, Publication: Dārul Fikr (Beirut), 1420 AH, vol. 7, 

page 221] 

 

(VI) Imām Ibne Kathīr (d. 774 AH) has written 

in his tafsīr: 

" 
َ
لَ  إا

َ تَ َ
ْ
 مَنا ان

ِّ
ا
ُ
 ك
ُ
ن
ْ
أ
َ
ا ش
َ
، وَهَذ يطا حا ُ

ْ
بَحْرا الَ

ْ
ِ ال ا
رُبُ ف 

ْ
غ
َ
ها ت را
َ
ِ مَنْظ ا

 مْسَ ف 
َّ
ى الش

َ
يْ رَأ
َ
 أ

يها  رُبُ فا
ْ
غ
َ
ا ت َ َّ ب 
أَ َ
اهَا ك َ ا يَِ لها  "سَاحا

"This means that he saw the sun setting in its apparent 

view in the encompassing ocean. This is the situation of 

everyone who reaches its shore, perceiving it as if the sun 

is setting within it." 
[Tafsīr ibne Kathīr, Publication: Dārul kutubil ʿilmiyyah (Beirut), first 

edition, 1419 AH, Vol 5, Page 172] 

 

(VII) Imām Ibne ʿĀdil Ḥambalī (d. 775 AH) 

writes: 
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ِ الفلك الرابع، وكيف "
 الشمس ف 

َّ
 السماء مُيطة، وأن

َّ
رض كرة، وأن

أ
 ال
َّ
ليل أن  ثبت  بِلدَّ

قال  
ً
وأيضا ؟  ٍ

عيِ   ِ
ف  دخولها   “ :يعقل 

ً
قوما نْدهَا  عا قرب  ،”وجد  القوم  جلوس  أن   ومعلومٌ 

رض بِراتٍ كثيِةٍ، فكيف يعقل دخولها 
أ
كيِ   من ال  فالشمس أ

ً
مسا غيِ موجودٍ، وأيضا

َّ
 الش

فنقول هذا،  ثبت  وإذا  رض؟ 
أ
عيون   ال من  عيِ    ِ

تعالَ :ف  قول  ويل 
أ ٍ “ :ب 
عَيِْ   ِ ا

ف  رُبُ 
ْ
غ
َ
 ت

ئَةٍ   :من وجوه ،”حََا

ول
أ
، وجد  :ال ءٌ من العماراتا ِ

 من المغرب، لم يبق بعدهُ ش 
ً
 ذا القرنيِ  لما بلغ موضعا

َّ
 أن

الب حر كب   را
َّ
ِ الْقيقة، كما أن

ٍ مظلِةٍ، وإن لم يكن كذلك ف 
ِ عيِ 

َّ ا تغربُ ف  ب 
أ
مس  ك

َّ
 الش

ِ الْقيقة تغيبُ وراء البحر
، وهِ ف 

َّ
ِ البحر، إذا لم يَِ الشط

ا تغيبُ ف  َّ  ب 
أ
 "يِى الشمس ك

 

"It has been established with evidence that the earth is 

round, and the sky encompasses it, and the sun is in the 

fourth sphere. How can it be perceived as entering an 

spring? Also, it is mentioned: 'he found a nation near it.' It 

is known that sitting near the sun is impossible for people. 

Furthermore, the sun is many times larger than the earth, 

so how can it be reasoned that it enters one of the springs 

of the earth? When this is established, we say that the 

interpretation of the statement of Allah: 'it sets in a murky 

spring' has several aspects: 
 

First, when zul-Qarnayn reached a place in the west 

where there were no buildings remaining, he found the sun 

as if it was setting in a dark spring, although it may not be 

so in reality. Similarly, a seafarer perceives the sun as if it 

sets in the sea when the shore is not visible, while in 

reality, it sets beyond the sea." 
[al-Lubāb fī ʿulūmil kitāb, Publication: Dārul kutubil ʿilmiyyah 

(Beirut), first edition, 1419 AH/1998 CE, Vol 12, Page 557] 
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(VIII) Imām Nizāmuddīn Nayshāpurī (d. 850 

AH) writes in the interpretation of this verse: 

يبا" رض بِائة وست وستيِ  مرة تقر
أ
كيِ من جرم ال  أن جرم الشمس أ

 
 ،وأيضا قد وض

 ِ
ية أن الشمس تشاهد هناك أعن 

آ
رض؟ فتأويل ال

أ
ِ  عيِ  من عيون ال

 فكيف يعقل دخولها ف 

ِ الماء كما أن راكب البحر يِى الشمس
ا تغيب وراء البحر الغرنِِ ف 

ب 
أ
ِ طرف العمارة ك

 ف 

نه ل يِى الساحل، ولهذا قال
أ
ِ الماء ل

رُبُ ‘ :تغيب ف 
ْ
غ
َ
ِ عيِ   ،’وَجَدَها ت

ا تغرب ف  يِ أب   "ولم يِ 
 

"It is also evident that the size of the sun is 

approximately 166 times larger than the size of the earth. 

So how can it be understood that the sun is entering one of 

the springs of the earth? The interpretation of this verse is 

that when seen separately from the populated areas, the 

sun appeared as if it was setting behind the western sea, in 

the water. Just as a traveler on the sea perceives the sun as 

setting in the water because the coast is not visible. 

Therefore, Allah said: 'he found it setting', and didn't say: 

‘it sets in a spring’.” 
[Ġarāʾibul qurʾān w raġāʾibul furqān, Publication: Dārul kutubil 

ʿilmiyyah (Beirut), Vol. 4, page 459] 

 

(IX) Imām Maḥallī (d. 864 AH) writes: 
 

يَا"
ْ
ن نْ  الدُّ م ما

َ
عْظ
َ
َِ أ ا
َ  

 ف
َّ
ل   وَإا

عَيِْ
ْ
ي ال
ْ
ِ رَأ ا
عَيِْ  ف 
ْ
ِ ال ا
ا ف  رُوبَِ

ُ
 "وَغ

"And its setting is in the spring, meaning it appeared to 

be so in the view of the eye. Otherwise, the sun is greater 

than the world." 
[Tafsīrul Jalālayn, page 393, Publication: Dārul Ḥadīth (Cairo), first 

edition] 
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(X) Imām Abus Saʿūd ʿImādī (d. 982 AH) 

writes: 

 يلوحُ بها "
َ
ِ مطمح بصره غيُِ الماء كما

 المحيط رآها كذلك إذ ليس ف 
َ
 ولعله لما بلغ ساحل

 تعالَ
ُ
رُبُ ' :قول

ْ
غ
َ
 "وَجَدَهَا ت

 

"Perhaps when he reached the coast of the ocean, he 

saw it as such because nothing other than water was within 

the range of his sight. As Allah's statement indicates: 'he 

found it setting.' " 
[ʾIrshādul ʿaqlis salīm ʾilā mazāyal kitābil karīm, Vol. 5, page 242, 

Publication: Dāru iḥyāʾit-turāthil ʿarabiyy (Beirut)] 

 

(XI) Imām Māwardī (d. 450 AH) in his tafsīr, 

while discussing the interpretation of this verse, 

writes: 

ِ نفس العيِ  "
ا تغيب ف  ب 

أ
 "أنه وجدها تغرب وراء العيِ  حن  ك

 

"Zul-Qarnain (RaḍiyAllāhu ʿanhu) found the sun 

setting behind the water spring, to the extent that it 

appeared as if it was setting within the same water spring." 

[al-Nukat wal ʿuyūn, Vol. 3, page 319, Publication: 

Dārul kutubil ʿilmiyyah (Beirut)] 
 

(XII) Imām Baġawī (d. 510 AH) in his tafsīr, 

mentioning the stand of   ‘Qutayb ī’ , writes: 

ا " وْلا
َ
 مَعْن َ ق

َ
ون
ُ
 يَك
ْ
ن
َ
 أ
ُ
وز ُ ِ
َ
ا  :يِ
عَيِْ 
ْ
يا ال
ْ
ِ رَأ ا
وْ ف 
َ
، أ
ٌ
ئَة نْدَهَا عَيِْ ٌ حََا يْ عا

َ
ئَةٍ أ ٍ حََا

ِ عَيِْ  ا
 "ف 

 

"It is possible that the meaning of His statement 'in a 

muddy spring' is that there was a muddy spring near it, or 

in the view of the eye." 
[Maʿālimut-tanzīl (Tafsīrul Baġawī), Vol. 3, page 213, Publication: 
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Dāru iḥyāʾit-turāthil ʿarabiyy (Beirut), first edition, 1420 AH] 
 

(XIII) Imām Ibne ʿAṭiyyah Andalusī (d. 542 

AH) writes in his tafsīr: 

" ِ رض فيِم يِى الرانأ
أ
ا مسامتة من ال ب 

أ
ل  عند، ك ِ بِي   ا

 وذهب بعض البغدادييِ  إلَ أن ف 

ئَةٍ  ٍ حََا
 "لعَ يِْ 

"And some scholars from Baghdad have mentioned 

that the word '  .’(near)  عند‘ in this verse means '(in/into)   فِي

It is as if the sun was attached to the earth, as seen by the 

one observing the muddy spring." 
[al-Muḥarrarul wajīz fī tafsīril kitābil ʿazīz (Tafsīr ibne ʿAṭiyyah), Vol. 

3, page 539,  Publication: Dārul kutubil ʿilmiyyah (Beirut), first 
edition, 1422 AH] 

 

(XIV) Imām Bayānul Haqq Nayshāpurī (d. 

after 553 AH) in his tafsīr writes: 

مس تطلع وتغرب فيه"
ِّ
 من ركب البحر وجد الش

ِّ
 "فإن

"So, whoever travels on the sea, perceives that the sun 

rises and sets from it (the sea)." 
[ʾĪjāzul bayān ʿan maʿānil qurʾān, Vol. 2, page 530, Publication: 

Dārul Ġarbil Islāmiyy (Beirut), first edition, 1415 AH] 

 

(XV) This very same Imām Bayānul Haqq 

Nayshāpurī (d. after 553 AH) in his second 

tafsīr writes: 

ا رؤية، ل حقيقة"  "فإن من ركب البحر وجد الشمس تطلع وتغرب مي 

"So, whoever travels on the sea, perceives that the sun 

rises and sets from it (the sea) in terms of perception, not 
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in reality." 
[Bāhirul burhān fī maʿāni mushkilātil qurʾān, Vol. 2, page 876, 

Publication Jāmiʿah Ummul Qurā (Makkah Mukarramah), 1419 
AH/1998 CE] 

 

(XVI) Imām Ibne Jawzī (d. 597 AH) writes 

about these erroneous individuals: 

ِ عيِ  ماءٍ، وليس "
ا ف  م قدْرها تغوص بذاب 

َ
ظ  أن هذه الشمس على عا

ِّ  متوهَّا
َّ
 وربِا توهَّ

كيِ من الدنيا مرارا، فكيف يسعَا عيِ  ماء، وقيل .كذلك ا أ ن الشمس بقدر الدنيا  :فإب   إا

ة، وقيل سيِ  مَرَّ ا  :مائة وحَ  ب  انيِ  مرة وإا
ة، والقمر بقدر الدنيا ب  يِ  مَرَّ  بقدر الدنيا مائة وعش 

ِ الماء 
رَ فه أن الشمس تغيب ف 

َ
ِ العيِ  كما يِى راكب البحر الذي ل يِى ط

 ،وجدها تغرب ف 

ئ ة ليس بعدها أحد  حََا
ً
ن ذا القرنيِ  انتَ  إلَ آخر البنيان فوجد عينا

أ
 "وذلك ل

 

"Some deluded individuals may imagine that the sun, 

despite its immense size, sinks into a water spring itself. 

However, this is not the case. The sun is much larger than 

the world, so how could it fit into a water spring? It is said 

that the sun is fifty times the size of the world, or it is said 

to be one hundred and twenty times the size of the world, 

and the moon is eighty times the size of the world. Rather, 

what Zul-Qarnain (RaḍiyAllāhu ʿanhu) found was the 

perception of the sun setting in the spring, similar to how 

a sea traveler, who cannot see the coast, perceives that the 

sun is setting in the water. This is because Zul-Qarnain 

(RaḍiyAllāhu ʿanhu) had reached the farthest point and 

found only a hot spring." 
[Zādul Masīr fī ʿilmit tafsīr,, Vol. 3, page 106, Publication: Dārul 

Kitābil ʿarabiyy (Beirut), first edition, 1422 AH] 
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2. How the muḥaddithīn (experts of Ḥadīth) 

have understood this verse:  
 

(I) Imām Ibne Mulaqqin (d. 804 AH) writes in 

his famous commentary on Ṣaḥīḥ Bukhārī: 

معن  " ئَةٍ ‘ :وليس  حََا  ٍ
عَيِْ   ِ ا

ذو  ،’ف  ا  بلعَ   ِ
الن  الغاية  عن  خيِ  هو  ا  وإب  فيِا،   سقوطها 

ا، كما يِى  غروبِا من كن  ا، أو  على سمي 
 
 لها فوق

ً
د وراءها مسلكً ِ مسيِه حن  لم يِِ

 القرنيِ  ف 

ِ الْقيقة تغيب وراءه
ِ البحر وهِ ف 

ا تغرب ف  ب 
أ
، ك ِ لِْة البحر ل يبصر الشاطأ

 "ف 
 

"The meaning of ‘in a muddy spring  ’is not that the sun 

actually sinks into it, but it is a report about the farthest 

point reached by Zul-Qarnain in his journey, where he 

found no path beyond it, neither above it nor in its 

direction. It is similar to how someone in the middle of the 

sea, unable to see the shore, perceives the sun setting in 

the water, while in reality, it disappears beyond it." 
[at-Tawḍīḥ li sharḥil Jāmiʿiṣ ṣaḥīḥ,, under Ḥadīth No. 4803, Vol. 23, 
page 157, Publication: Dārun Nawādir (Damascus), first edition, 1429 

AH/2008 CE] 

 

(II) Imām Ibne Ḥajar ʿAsqalānī (d. 852 AH) 

writes in his commentary on Ṣaḥīḥ Bukhārī: 

رُوبا "
ُ
غ
ْ
 ال
َ
ا حَال َ يِْ

َ
ل بَصَرا إا

ْ
 مُدْرَكا ال

ُ
َ ايَة ا ب ا َ رَادَ بِا ُ

ْ
 الَ
َّ
ن إا
َ
 "ف

 

"The intended meaning of ‘in a muddy spring  ’is the 

endpoint where the sight reaches during the setting of the 

sun." 
[Fatḥul-Bārī fī Sharḥi Ṣaḥīḥil-Bukhārī,, Vol. 8, page 542, Publication: 

Dārul Maʿrifah (Beirut), 1379 AH] 
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(III) Imām Badruddīn ʿAynī (d. 855 AH) writes 

in his commentary on Ṣaḥīḥ Bukhārī: 

معن  " عيِ  حَئه ‘ :وليس   ِ
ذو  ،’ف  ا  بلعَ   ِ

الن  الغاية  عن  خيِ  هو  ا  وإب  فيِا،   سقوطها 

ا، كما  يِى غروبِا من كن  ا أو على سمي 
 
د وراءها مسلكً لها فوق ِ مسيِه حن  لم يِِ

 القرنيِ  ف 

ِ الْقيقة تغرب وراءها
ِ البحر وهِ ف 

ا تغرب ف  ب 
أ
ِ لِْة البحر ل يبصر الساحل ك

 "ف 

"The meaning of 'in a muddy spring  ’is not that the sun 

actually sinks into it, but it is a report about the farthest 

point reached by Zul-Qarnain in his journey, where he 

found no path beyond it, neither above it nor in its 

direction. It is similar to how someone in the middle of the 

sea, unable to see the shore, perceives the sun setting in 

the water, while in reality, it disappears beyond it." 
[ʿUmdatul qārī Sharḥu Ṣaḥīḥil-Bukhārī, Vol. 19, page 134, 

Publication: Dārul Fikr (Beirut)] 

 

(IV) Imām Abū Bakr Ibnul ʿArabī (d. 543 AH) 

writes: 

، وغاية ما أدركه البصر"  "و ذلك مُِاز ما رأته العيِ 

"And that is a metaphorical expression of what the eye 

has seen and the ultimate extent reached by the sight." 
[al-Masālik fī Sharḥi Muwaṭṭaʾi Mālik, Vol. 3, page 292, Publication: 

Dārul Ġarbil Islāmiyy (Beirut), first edition, 1428 AH/2007 CE] 
 

(V) Same Imām Abū Bakr Ibnul ʿArabī (d. 543 

AH) writes in his commentary on Muwaṭṭa of 

Mālik: 

، وغاية ما أدركه البصر"  "و ذلك مُِاز ما رأته العيِ 

"And that is a metaphorical expression of what the eye 
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has seen, and it signifies the utmost extent that the sight 

has comprehended." 
[al-Qabas fī Sharḥi Muwaṭṭaʾi Mālik ibn Anas, page 383, first edition, 

1992 CE, Publication: Dārul Ġarbil Islāmiyy (Beirut)] 
 

(VI) Imām Baġawī (d. 510 AH) writes: 

ِ عيِ  حَئة‘ :وليس معن  قول"
ا هو  ،’تغرب ف  ِ تلك العيِ  فتغمرها، وإب 

ا تسقط ف   أب 

، فوجد الشمس 
ً
ِ مسيِه حن  لم  يِِ د وراءها مسلكً

ا ذو القرنيِ  ف  ِ بلعَ 
 خيِ عن الغاية الن 

ِ البحر، وهو 
اءى غروب الشمس لمن كن ف  ، وكذلك يي   تتدلَ عند غروبِا فوق ه ذه العيِ 

ِ البحر
ا تغيب ف  ب 

أ
 "ل يِى الساحل ك

 

"The meaning of the statement 'it sets in a muddy 

spring  ’is not that the sun actually falls into that spring and 

gets submerged. Rather, it is a report about the farthest 

point reached by Zul-Qarnain in his journey, where he 

found no path beyond it, neither above it nor in its 

direction. He observed the sun hanging above that spring 

when it set. Similarly, the sunset appears to someone in the 

sea who cannot see the coastline as if the sun sets into the 

sea, while in reality, it disappears beyond it." 
[Sharḥus Sunnah, Ḥadīth no. 4292, Vol. 15, page 96, Publication: al-
Maktabatul Islāmiyy (Damascus), second edition, 1403 AH/1983 CE] 

 

(VII) Imām Ibne Kathīr (d. 774 AH) writes: 

ا " ب 
أ
ِ البحر أو على ساحله يِى الشمس ك

ِ نظره، فإن من كن ف 
 والمراد بِا البحر ف 

ِ نظره، ولم يقل :أي ،'وجدها' :تطلع من البحر وتغرب فيه، ولهذا قال
ِ ' :ف 
 فإذا هِ تغرب ف 

 "عيِ  حَئة

"The intended meaning is the sea as perceived by Zul-

Qarnain. If someone is in the sea or on its shore, he sees 
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the sun appearing as if it rises from the sea and sets into it. 

That is why Allah said, 'He found it,' meaning in his sight, 

and He did not say, 'it sets in a muddy spring.'" 
[al-Bidāyah wan-Nihāyah, Vol. 2, page 107, Publication: Maktabatul 

Maʿārif (Beirut), 1410 AH/1990 CE] 
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3. The meaning of the verse in the light of Arabic 

grammar:  
 

First, let's analyze the grammatical structure of the verse: 

 This is a past tense verb used for a :(wajada) وَجَدَي .1

singular masculine third-person, meaning  ‘He found’. 

 .’This is the first object pronoun, meaning ‘it :(hā) هَا .2

 ,This is the second object pronoun :(taġrubu) تَغْرُبُي .3

meaning ‘setting’. 

 .’This is a preposition meaning ‘in/into :(fī) فِي .4

ي .5 ئَةني  عَيْن حََِ  (ʿaynin ḥamiʾah): This is a genitive noun phrase, 

meaning ‘a muddy spring’. 
 

When "وَجَدَي" is accompanied by two objects, it indicates 

the ‘actions of the heart (afʿālul qulūb)’, which impart the 

feelings and perceptions in one's heart. It also gives 

subjective reality, but it doesn't necessarily imply the 

objective reality. It is a possibility rather than an absolute 

certainty to exist. It is referred to as certain in relation to 

the believer's perspective. This is stated in various Arabic 

syntax books. 

The most appropriate translation for ‘’وَجَد  would be 

‘perceived  ’or ‘felt’. In this context, it can be understood 

as "he felt or perceived that the sun was setting in the 

muddy spring." The English translation by the word 

‘found  ’may not accurately convey the intended meaning 

of ‘’وَجَد . Rather  ‘perceived  ’aligns better with the meaning 

of ‘’َوَجَد , as it can also signify ‘perception’. This 

understanding is supported by William Lane's Lexicon. 
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Imām Rāġib Aṣfahānī (d. 502 AH) wrote: 

حدى الْواس الْ مس"  "وجود بِإ

"Perception through one of the five senses." 
[al-Mufradāt fī ġarībil Qurʾān, p. 854, Publication: Dārul Qalam 

(Damascus), 1st edition, 1412 AH] 
 

William Lane said exactly the same thing: 
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4. The meaning of the verse in the light of 

intellect: 
An intelligent person, capable of understanding books, 

can easily comprehend this verse in the light of other 

verses of the Qurʾān, without the need for any detailed 

investigation. Let's provide some rational arguments 

regarding this matter: 
 

1. Even a child from a small class knows that the sun is 

much larger than the earth. So, how is it possible for the 

sun to descend physically into a river, stream, sea, spring, 

or pond on the earth? Such an understanding is found only 

among the enemies of Islam. 

 

2. According to the esteemed Islamic scholar, Aʿlā Ḥazrat 

Imām Aḥmad Razā Khān (d. 1921 CE), the sun is 

approximately 13,13,256 times larger than the earth, as 

mentioned in his book: ‘Muʿīne Mubīn Bahre daure shams 

wa sukūne zamīn  ’(page 6, footnotes). Now, when Islamic 

scholars themselves affirm that the sun is much larger than 

the earth, how can they deny the fact that, according to the 

Qurʾān, the sun sets in a spring? A Muslim cannot present 

any opinion contrary to the Qurʾān. Such so called intellect 

is  only found among the adversaries of Islam. 

 

3. The Qurʾān mentions in several places that the sun and 

the moon are moving in the sky. This is stated in Qurʾān 

21:33 and Qurʾān 36:40. How is it possible, then, that the 

same Qurʾān would also state that the sun sets in a spring 

on the earth? Such flawed reasoning is only found among 

the foes of the Qurʾān. 

 



Where does the sun set?             38 

4. Those objecting, please explain: according to Qurʾān 

6:78, when our master ʾ Ibrahīm (ʿalayhis-salām) called the 

worshipers of the sun towards the worship of Allah (جل جلاله) and 

disapproved of the setting sun, where did people perceive 

the sun to set? In the sky or in a spring? 

 

5. According to the delusional intellect of these critics, the 

Qurʾān states that the sun sets in a spring. So, does it also 

rise from the same place, considering there is no path left 

for it inside the spring? If you say yes, then seek treatment 

for your mind because Qurʾān 2:258 has already informed 

us that Allah brings forth the sun from the east. Even a 

child knows this. And if you say no, then where does the 

sun go to rise? Which path did it find inside the spring to 

go anywhere? 

 

6. In any reliable Islamic literature, you will not find a 

single line written by any Islamic scholar stating, 

"According to the Qurʾān, the sun actually sets in a 

spring.”  
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Conclusion: 
 

After reading our responses, any fair-minded 

individual will understand that this verse is being 

presented as falsely distorted by some ignorants, while the 

meaning of the verse is absolutely clear. We have 

responded from every perspective and addressed all 

objections. However, if someone continues to repeat the 

same old fallacious arguments, they are free to do so. 

There is no cure for obstinacy. It is quite ironic that such a 

simple matter, which even children can comprehend, 

becomes a subject of such uproar only for those lacking 

rational thinking, not for the wise. One of Egypt's 

renowned scholars, Shaykh Muḥammad Ġazālī (d. 1996 

CE), addressed the same objection to this verse and wrote 

a beautiful statement, saying: 

م من قول تعالَ"
 
ئَةٍ ' :ق ٍ حََا

ِ عَيِْ  ا
رُبُ ف 

ْ
غ
َ
  ،'وَجَدَهَا ت

ً
 ،أن الشمس تغطس ف  الماء يوميا

رج  
 
ا هو ف  عيِ   .ث  ي طفال عندب  أن اختفاء قرص الشمس ف  الماء إب 

أ
 ولم يدرك ما يعرفه ال

مر
أ
 ،"الر انأ ل ف  حقيقة ال

 

"Allah's statement, 'He found it sinking into a spring of 

murky water,' led to the understanding that the sun sets in 

water every day and then rises again. This person failed to 

comprehend what even our children understand, that the 

sun's apparent setting in water is a matter of perception, 

not reality." 
[Qazāiful-Haqq, pages 133-134, Publisher: Dārul Qalam (Damascus), 

Second Edition, 1418 AH/1997 CE.] 

Now, imagine that this objection arose only a few years 

ago, while its refutation and the writings of Islamic 
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scholars in response to it date back hundreds of years. 

Now, who can compete with the power of Qurʾān that even 

before the birth of its enemies, the scholars, who 

understand it, can cure their doubts?  

Al-ḥamdu l-illāhi (جل جلاله) 
 

The history testifies that this magnificent book has 

been accepted more than that of what has been written or 

spoken against it. Such an extraordinary book about which 

the Qurʾān 11:01 itself said: 

تْ مِنْ "
َ
ل ص ِ
ُ
َّ ف
ُ
یٰتُهٗ ثُ

ٰ
تْ ا حْكَِِ

ُ
ٍ كِتٰبٌ ا بِیْْ

َ
ٍ خ
 حَكِیْْ
ْ
دُن
َّ
 ،”ل

 

"This is a Book, the verses of which are full of wisdom 

- then explained in detail - from the Wise, the Well 

Aware."  
[Tr. Kanz-ul-Īmān] 

 

In the end, we can only pray for such misconceived 

minds that Allah (جل جلاله) removes them from the darkness of 

disbelief and illuminates them with the light of Islam.  

Āmīn Bijāhi Ḥabībī (صلى الله عليه وسلم) 

 
09 Zul-Ḥijjah, 1444 AH/28 June, 2023 CE 
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